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1. Анотація дисципліни (призначення навчальної дисципліни):  
 

      Програма вивчення навчальної дисципліни «Англійська мова (ділова)» 

складена відповідно до освітньо-професійної програми підготовки 

фахового молодшого бакалавра за спеціальністю 242 «Туризм». Вивчення 

дисципліни дасть змогу вдосконалити знання та навички володіння мовою 

в межах академічної та професійної тематики, а саме:  

− активізувати та вдосконалити знання, уміння, навички з практичного 

володіння англійською мовою (аудіювання, читання, мовлення, письмо, 

переклад);  

− створити широку теоретичну базу щодо використання англійської мови у 

різних галузях професійної комунікації; 

 − ознайомитися з основними принципами роботи в сфері туристичного 

бізнесу. 

    Мета вивчення дисципліни «Англійська мова (ділова)» - удосконалити 

навички комунікативної компетенції та поглибити знання з іноземної мови 

(англійської) в контексті ділового спілкування в усній та писемній формах. 

       Предмет вивчення дисципліни є сучасна англійська мова, що 

використовується в діловому спілкуванні. 

Згідно з освітньо-професійною програмою навчальна дисципліна  

формує компетентності:  

ЗК 4. Здатність спілкуватися іноземною мовою.  

ЗК 5. Здатність застосовувати знання у практичних ситуаціях.  

ЗК 7. Здатність до пошуку, оброблення та аналізу інформації з різних джерел.  

ЗК 8. Здатність спілкуватися з представниками інших професійних груп 

різного рівня (з експертами з інших галузей знань/видів економічної 

діяльності). 

СК 2. Здатність застосовувати знання теорії і практики туристичного бізнесу 

у професійній діяльності фахівця туристичного супроводу. 

СК 9. Здатність використовувати у професійній діяльності інформаційні 

технології. 

СК 11. Здатність реалізовувати ефективні комунікації та навички взаємодії у 

професійній діяльності. 

програмні результати :  

РН 3. Володіти державною та іноземною мовами у професійній діяльності. 

РН 8. Застосовувати навички клієнтоорієнтованого сервісу у професійній 

діяльності.  

РН 13. Здійснювати пошук, оброблення й аналізування інформації з різних 

джерел у професійній діяльності.  

РН 14. Застосовувати навички продуктивного спілкування зі споживачами 



туристичних послуг у професійній діяльності. 

 РН 15. Використовувати сучасні інформаційні та комунікаційні технології 

для розв’язання професійних задач. 

2.Завдання дисципліни. 

-Набуття навичок володіння усним монологічним і діалогічним мовленням 

в межах тематики ділової англійської мови; 

- опрацювання новітньої автентичної інформації; складання англійською 

мовою електронних листів, звітів, реклам, оглядів на вебсайти та 

службових документів. 

3. Пререквізити та постреквізити дисципліни.  

- Пререквізити: вміння смислового сприйняття і розуміння іншомовлення, 

функціонально орієнтоване володіння лексичним і граматичним матеріалом 

і письмом, здатність сприймати і передавати зміст інформації різними 

засобами і формами - у вигляді усного та писемного мовлення; 

 - постреквізити: формування навичок використання іноземною мовою 

базових понять і термінів фахового спрямування при вирішенні конкретних 

завдань; формування і розвиток навичок слухового сприйняття 

іншомовлення, формування і розвиток вмінь читання, формування і 

розвиток мовленнєвої компетенції на основі комунікативної компетенції. 

 

4. Опис навчальної дисципліни 
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4.2. Структура навчальної дисципліни 

 
№ 

п/п 

Змістовний розділ Зміст розділу по темам Завдання/ 

Форми 

контролю 



1  Мовленнєвий етикет. Ділова кореспонденція та її значення в 

туристичній галузі. Загальні вимоги до 

оформлення ділових документів. 

Діловий лист. Загальні вимоги до 

оформлення. Правила ведення ділової 

розмови. Види ділових документів. 

Зразок написання ділового листа. 

Діловий мовленнєвий етикет у 

туристичній діяльності. Ділові 

знайомства і контакти. Зустріч в 

аеропорту. Діалог. Мовний коментар. 

 Знайомство,професії, привітання, 

подяки, прощання, форми звертання. 

Влаштування на роботу. Діалог. 

Мовний коментар. Анкета. Приклад 

анкети. Запит/супровідний лист. Кліше 

та вирази супровідного листа. 

Резюме. Ведення  ділової телефонної 

розмови. Кліше та вирази. 

Життєпис. Написання життєпису. 

Сучасні засоби передачі інформації.  

Факс. Електронна пошта. Зразок 

написання факсу. У відрядження. 

Основні скорочення, які 

використовуються у діловій 

кореспонденції. Зразок листа подяки. 

Телефонна розмова з компанією. Діалог. 

Мовний коментар. Замовлення номеру. 

Купівля квитка на літак. Розвиток 

діалогічного мовлення. Відмінності між 

англійським та американським 

варіантами  ділової англійської мови. 

Мозковий 

штурм. 

Метод 

ситуаційного 

аналізу. 

Проєктний 

метод.  

Ділові ігри. 

Самостійне 

опрацювання.  
Індивідуальний, 

фронтальний, 

груповий 

контроль. 

 

 

2 

 

Сфера обслуговування. 

Успішна кар’єра в 

туризмі. 

 

Прибуття до країни. Митний та 

паспортний контроль. Розвиток 

діалогічного мовлення. Надписи та 

оголошення.Лінгвокраїнознавчий 

коментар.Готельний сервіс.Харчування. 

Прокат автомобілів. Виклик негайної 

допомоги.Лінгвокраїнознавчий 

коментар.Лист-запит. Зразок. Кліше та 

вирази листів-запитів.На фірмі. Мовний 

коментар.Лист-пропозиція. Зразок 

написання. Кліше та вирази листів-

пропозицій. Правила проведення 

ефективних  ділових  переговорів. 

Організація і техніка проведення 

ділових переговорів. Мовний коментар. 

Абревіатури професійного  ділового 

мовлення.Замовлення. Підтвердження 

та відхилення замовлень. Зразок. Кліше 

та вирази. Відмітки про проходження та 

виконання документів. Рекламний лист. 

Кліше та вирази. Реклама.Найбільш 

ефективні види реклами. Створення 

рекламних листівок, буклетів, плакатів, 

візиток.  Реклама товарів та послуг. 

 

Мозковий 

штурм. 

Метод 

ситуаційного 

аналізу. 

Проєктний 

метод.  

Ділові ігри. 

Інтерактивні та 

ситуативні 

вправи. 

Самостійне 

опрацювання. 

Комбінований, 

індивідуальний, 

фронтальний, 

груповий 

контроль. 

 



 

5. Методи контролю 

  

Поточний контроль: оцінювання рівня сформованості іншомовної 

комунікативної компетенції студента (чотири види мовленнєвої діяльності: 

аудіювання, читання, говоріння, письмо) здійснюється за 5-бальною шкалою. 

Зміст дисципліни викладається протягом чотирьох семестрів. По завершенню  

семестру, після проведення аудиторної контрольної роботи, викладач оцінює 

роботу студента на практичних заняттях, самостійну роботу та участь у 

конференціях, олімпіадах, круглих столах, тощо. Бали, отримані студентами за 

атестації, беруться до уваги під час підсумкового оцінювання. Підсумковий 

контроль проводиться в кінці  ІV, V, VІ і VІІ семестрів шляхом проведення 

заліку та іспиту відповідно до робочої програми навчальної дисципліни. 

Семестровий контроль: для контролю засвоєння дисципліни навчальним 

планом передбачений залік/екзамен відповідно до робочої програми навчальної 

дисципліни. 

Умови допуску до семестрового контролю :зарахування розмовних тем, 

лексики фахового спрямування, виконання індивідуальних завдань, проєктів, 

позитивні атестації з дисципліни.  

 

6. Критерії оцінювання знань  

 

Оцінка 

 
Критерії оцінювання 

Рівень 

компетент- 

ності 

відмінно 

Говоріння 

Студент уміє вільно висловлюватись та вести бесіду в межах 

вивчених тем, гнучко та ефективно користуючись мовними 

засобами, аргументуючи власне ставлення до предмета 

спілкування. 

Аудіювання 

Студент без особливих зусиль розуміє тривале мовлення й 

основний зміст повідомлень. 

Читання 

Студент уміє читати складні мало адаптовані й неадаптовані 

тексти, у разі необхідності використовуючи словник, уміє 

аналізувати їх і робити власні висновки, порівнює отриману 

інформацію з власним досвідом. 

Письмо 

Студент уміє передати свої міркування з широкого кола питань у 

Високий 

(творчий) 



межах вивченої тематики, використовуючи різноманітні мовні 

засоби. 

 

 

добре 

 

Говоріння 

Студент уміє без підготовки логічно висловлюватися і вести 

бесіду в межах вивчених тем, передавати основний зміст 

прочитаного, почутого або побаченого, підтримувати бесіду, 

вживаючи розгорнуті репліки; у його мовленні є незначні 

помилки, які не заважають спілкуванню. 

Аудіювання 

Студент розуміє основний зміст мовлення, яке може містити 

певну кількість незнайомих слів, про значення яких можна 

здогадатися, а також основний зміст чітких повідомлень. 

Читання 

Студент уміє читати з розумінням змісту нескладні мало 

адаптовані й неадаптовані тексти, використовуючи словник, уміє 

знаходити потрібну інформацію, аналізувати її та робити 

відповідні висновки. 

Письмо 

Студент уміє написати повідомлення на запропоновану тему, 

висловлюючи власне ставлення до проблеми, написати листа, 

заповнити анкету. 

Достатній 

(конструктивно

-  

варіативний) 

Говоріння 

Студент уміє зв'язко і логічно висловлюватися у межах вивчених 

тем відповідно до навчальної ситуації, малюнка, також у зв’язку 

зі змістом прочитаного, почутого або побаченого, висловлюючи 

власне ставлення до предмета мовлення; уміє підтримувати 

бесіду, вживаючи прості короткі репліки; ставити запитання та 

відповідати на них; у його мовленні є помилки, які не заважають 

спілкуванню. 

Аудіювання 

Студент розуміє основний зміст мовлення, яке може містити 

певну кількість незнайомих слів, про значення яких можна 

здогадатися, а також "схоплює" основний зміст чітких 

повідомлень. 

Читання 

Студент уміє читати з повним розумінням тексти, які містять 

певну кількість незнайомих слів, про значення яких можна 

здогадатися, знаходити потрібну інформацію. 

Письмо 

Студент уміє без використання опори написати повідомлення за 

вивченою темою, зробити нотатки. 

задовільн

о 

Говоріння 

Студент уміє робити короткі повідомлення з вивченої теми за 

опорами відповідно до навчальної ситуації, вживаючи прості 

речення; уміє починати і закінчувати розмову, погоджуватися 

або не погоджуватися; ставить запитання і відповідає на них з 

опорою на зразок; у його мовленні є помилки. 

Аудіювання 

Середній 

(репродук-

тивний) 



Студент розуміє основний зміст пред’явлених у нормальному 

темпі невеликих за обсягом текстів, побудованих на вивченому 

мовному матеріалі, які містять певну кількість незнайомих слів, 

про значення яких можна здогадатися. 

Читання 

Студент уміє читати вголос і про себе з розумінням короткі 

тексти, які можуть містити певну кількість незнайомих слів, про 

значення яких можна здогадатися. 

 

 

Письмо 

Студент уміє написати коротке повідомлення за вивченою 

темою, використовуючи опори, короткого листа за зразком. 

Говоріння 

Студент використовує у мовленні прості речення і за опорами 

робить короткі повідомлення; у його мовленні є помилки. 

Аудіювання 

Студент розуміє основний зміст пред’явлених у нормальному 

темпі невеликих за обсягом текстів, побудованих на вивченому 

мовному матеріалі. 

Читання 

Студент уміє читати вголос і про себе з розумінням. 

Письмо 

Студент уміє написати коротке повідомлення за зразком у межах 

вивченої теми, лист за зразком. 

незадовіль

но 

Говоріння 

Студент використовує прості непоширені речення з опорою на 

зразок. 

Аудіювання 

Студент розпізнає на слух окремі прості непоширені речення, 

фрази і мовленнєві зразки, побудовані на вивченому мовному 

матеріалі в мовленні, яке звучить в уповільненому темпі. 

Читання 

Студент уміє розпізнавати та читати окремі прості непоширені 

речення. 

Письмо 

Студент уміє писати прості непоширені речення. 
Низький 

(рецептивно-

продуктивний) 
Говоріння 

Студент знає вивчені найбільш поширені слова і 

словосполучення, проте не завжди адекватно використовує їх у 

мовленні. 

Аудіювання 

Студент розпізнає на слух найбільш поширені слова і 

словосполучення у мовленні, яке звучить в уповільненому темпі. 

Читання 

Студент уміє розпізнавати та читати окремі вивчені слова і 

словосполучення. 

Письмо 

Студент уміє писати вивчені слова і словосполучення. 

 



 

 

Оцінка "відмінно" ставиться студенту, який глибоко, ґрунтовно засвоїв 

програмний матеріал, досконало, грамотно й логічно послідовно його викладає. 

У відповіді теорія пов’язана з практикою. При цьому в студента не виникає 

складнощів при зміні завдання, він вільно розв'язує завдання, відповідає на 

додаткові питання, вірно обґрунтовує правильні рішення, володіє 

різноманітними навичками і прийомами виконання різноманітних завдань. 

Оцінка "добре" ставиться студенту, що твердо засвоїв програмний 

матеріал, грамотно й по суті подає його, не допускає суттєвих неточностей у 

відповідях на питання, вірно застосовує теоретичні положення при рішенні 

практичних питань і задач, володіє необхідними навичками і прийомами їх 

виконання. 

Оцінка "задовільно" ставиться студенту, який засвоїв лише 

програмний матеріал, але не засвоїв його детально, допускає неточності, 

недостатньо вірні трактування, порушується послідовність у викладі 

програмного матеріалу і допускає труднощі у виконанні практичних робіт. 

Оцінка "незадовільно" ставиться студенту, який не знає значної 

частини програмного матеріалу, допускає суттєві помилки, невпевнено, з 

великими труднощами виконує практичні роботи. 

 

7. Рекомендована література  

Базова 

1.Богацький I.C. Бізнес курс англійської мови / Богацький I.C.,  Дюканова Н.М .-К. 

2020, -351с. 

2.Столяр Н.В., Вергілес Л.О. Ділова англійська мова :Метод. посіб. - Чернівці, 

2019.-68с. 

3. Walker R. and Harding K. Tourism 1.- Oxford University Press, 2019.-143 c. 

4. Dubicka I,  O’Keeffe M. English for International Tourism, Longman, 2019.-143 c. 

Допоміжна 

1. Soаrs L.J. Headway. Intermediate.-Oxford: Oxford University Press, 2019.-159с. 

2. Буданов С.І. Ділова англійська мова.-Х. 2019.-125с. 

3.Биконя O.П. Ділові усні та писемні переговори англійською мовою. – Київ: 

Центр навчальної літератури ,2020.-485с. 

4. Logman; Exams Dictionary, 2020, Pearson Longman.-1833p. 

5.  Powell M. In company, 2019, Macmillan.-142p. 

6. Carthy M.Grammar for Business.- Cambridge.2019.-272p. 

7. Murphy R. English Grammar in Use.-Oxford: Oxford University Press, 2020.-247 p. 

8. Eastwood J. Oxford Practice Grammar.-Oxford: Oxford University Press, 2019.,182 p. 

 

 

 



 

8.Iнформаційні ресурси 

1.Телевізійні ділові новини й огляди ( CNN, BBC, World News) 

   2.Офіційний сайт Міністерства культури і туризму України //www.mincult.kmu.gov.ua 

3. Державна служба туризму і курортів Міністерства культури і туризму України 

//www.tourism.gov.ua 

4. Все про туризм. Туристична бібліотека. //www.tourlib.gov.net 

5. Інформаційний  розділ Всесвітньої Туристської Організації //www.world – tourism.org 

6. Каталог туристичних сайтів //www.toulib.columb.net 

7.www.world-tourism.org 

8.www.travel-web.com 

9. https://learnenglish.britishcouncil.org/en/business-and-work 

10.www.tourism.gov.ua 

11. http://www.cambridge.org/us/cambridgeenglish/ 

 12. http://www.wikihow.com/Write-a-Business-Letter 

13.http://www.penmachine.com/topten.html 

  14. http://www.managementstudyguide.com/business_communication.htm 

15http://www.forbes.com/sites/amyanderson/2013/05/28/successful-business-

communication 

16. http://www.tourism-review.com/travel-tourism-magazine-travel-etiquette 

17. http://letterworld.narod.ru/sample.htm 

18.http://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish/business/talkingbusiness/unit

4negotiations/ 

   19. http://www.fluentu.com/english/blog/english-greetings-expressions/ 

http://www.littlethingsmatter.com/blog/2010/02/26/10-ways-to-make-a-positive-

impression-when-greeting-people/ 

20. http://www.wikihow.com/ 

21. http://www.letters.org/ 

22.http://stud.com.ua/34912/marketing/osnovni_nosiyi_materiali_reklamniy_poligraf 

 

9. Політика навчальної дисципліни (освітнього компонента) 

1. Політика щодо академічної доброчесності. Академічна доброчесність 

здобувачів освіти є важливою умовою для опанування результатами навчання 

за дисципліною і отримання задовільної оцінки з поточного та підсумкового 

контролів. Політика щодо академічної доброчесності регламентується 

Положенням про академічну доброчесність учасників освітнього процесу у 

Чернівецькому індустріальному фаховому коледжі.  (https://chic.cv.ua/wp-

content/uploads/2023/01/akademichna-dobrochesnist.pdf). У разі порушення 

здобувачем освіти академічної доброчесності (списування, плагіат, 

фабрикація), робота оцінюється незадовільно та має бути виконана повторно. 

При цьому викладач залишає за собою право змінити тему завдання.  

http://www.wikihow.com/Write-a-Business-Letter
http://www.managementstudyguide.com/business_communication.htm
http://www.forbes.com/sites/amyanderson/2013/05/28/successful-business-communication
http://www.forbes.com/sites/amyanderson/2013/05/28/successful-business-communication
http://www.tourism-review.com/travel-tourism-magazine-travel-etiquette
http://letterworld.narod.ru/sample.htm
http://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish/business/talkingbusiness/unit4negotiations/
http://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish/business/talkingbusiness/unit4negotiations/
http://www.fluentu.com/english/blog/english-greetings-expressions/
http://www.littlethingsmatter.com/blog/2010/02/26/10-ways-to-make-a-positive-impression-when-greeting-people/
http://www.littlethingsmatter.com/blog/2010/02/26/10-ways-to-make-a-positive-impression-when-greeting-people/
http://www.wikihow.com/
http://www.letters.org/


2. Політика щодо перескладання. Перескладання іспиту чи заліку відбувається 

із дозволу директора коледжу за наявності поважних причин.  

(https://chic.cv.ua/wp-content/uploads/2023/01/osvprots.pdf) 

3. Політика щодо оскарження оцінювання. Якщо здобувач освіти не згоден з 

оцінюванням його знань він може оскаржити виставлену викладачем оцінку у 

встановленому порядку. 

(https://chic.cv.ua/wp- content/uploads/2023/01/osvprots.pdf)  

4. Відвідування занять. Відповідно до Положення про індивідуальний графік 

навчання студентів Чернівецького індустріального фахового коледжу 

допускається можливість вільного відвідування здобувачами освіти лекційних 

занять та самостійного опрацювання навчального матеріалу, передбаченого 

програмою відповідної навчальної дисципліни. Відвідування інших видів 

навчальних занять (крім консультацій) є обов'язковим для здобувачів освіти. 

(https://chic.cv.ua/wp-content/uploads/2023/03/ilovepdf_merged.pdf)  


